
 

Brief Description: This is a prayer-song from Ngulra 拜泊办︽半Village in Machu搭︽残  County, Ganlo 坝稗︽栋 

Tibetan Autonomous Prefecture, Gansu 坝稗︽碉笛 Province. 
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Recording Location: Ngulra 拜泊办︽半 Village  in Machu 搭︽残  County, Ganlo 坝稗︽栋 Tibetan Autonomous 

Prefecture, Gansu 坝稗︽碉笛 Province 

 

Name Tibetan: 醋稗︽斑    Chinese: 金巴 Wiley: sByin Ba 

Age: 60  拔耙 Gender: M 穿 
Song Title: The Tanglung Leader Told Yari Aso to Pray for Children 搬敞拜︽串罢邦︽宝︽败爸︽碘爸︽扳便︽搬邦︽梆︽搬雕拜︽办︽吹︽蝶爸︽吵︽搬睬罢︽斑﹀  
Song Type: Prayer-song搬雕拜︽伴炒搬邦︽别 

Song Region: Amdo梆︽扳车﹀, Golog 扳便︽典罢 

Song Learning: The singer asked a literate man to write down the lyrics for him. That man transcribed them 

from  a person from another village who could sing them. Then Jinpa醋稗︽斑 learnt it from that note. 闭邦︽拜便稗︽斑︽稗邦︽︽︽︽︽︽搬撑拜︽磋爸︽搬敌︽脆︽得罢︽办︽别︽搬︽罢扮稗︽得罢︽编︽绰爸邦︽搬敌︽别︽登稗︽淳邦︽碉︽伴炒搬邦︽碉︽搬睬罢 炒︽搬邦︽闭邦︽登稗︽淳邦︽炒︽稗邦︽别︽伴巢︽粗爸邦︽搬︽翟稗﹀ 
History and Status of Song: This song is at least 80-90 years old. Jinpa醋稗︽斑 is the only singer in this village 

who knows this song. 橙︽搬︽伴巢敌︽稗爸︽吵︽闭︽罢财罢︽炽邦︽扳︽罢豺罢邦︽别︽伴巢︽点稗︽脆︽电邦﹀ 别︽伴巢︽班半︽惭半︽典︽搬兵拜︽睬︽稗邦︽︽拜贬︽搬睬敌︽才稗︽吵︽绰爸邦︽搬︽翟稗﹀  
Context of Song:  
General Meaning of Song: Tanglung败爸︽碘爸 is a tribe in the mDzo dGe 扳倒︽拜扁County which is very near to 

the Machu搭︽残County. The Tanglung 败爸︽碘爸︽ leader didn’t have any children, so he asked Yari Aso 瓣︽地︽梆︽︽︽︽︽搬雕拜︽ to sing and pray for children. After Yari Aso 瓣︽地︽梆︽搬雕拜 sang this song, the Tanglung败爸︽碘爸 leader got 

three sons. By the time the Tanglung败爸︽碘爸 leader had had three sons, he was about forty years old. This song 

mostly praises the local mountain god, Nyanpo Ajal罢摆稗︽冲︽梆︽比办. 败爸︽碘爸︽扳便︽搬半︽垂邦︽斑︽扳︽彼邦︽斑邦﹀ 闭邦︽瓣︽蒂︽梆︽搬雕拜︽办︽别︽伴巢︽绰爸邦︽稗邦︽搬雕拜︽搬︽伴炒搬邦︽碉︽搬睬罢 梆︽搬雕拜︽宝邦︽别︽伴巢︽绰爸邦︽搬敌︽糙邦︽碉︽败爸︽碘爸︽扳便︽搬半︽垂邦︽斑︽罢碉扳︽彼邦﹀ 败爸︽典爸︽呈︽扳倒︽拜扁︽闭爸邦︽碉︽底拜︽斑敌︽档︽搬︽得罢︽翟稗︽办︽搭︽残︽稻爸︽拜爸︽︽︽︽败罢︽帮︽白爸︽层﹀ 败爸︽碘爸︽扳便︽搬半︽垂邦︽



斑︽炒︽罢碉扳︽冲︽彼邦︽吵邦︽闭︽半爸︽拜贬爸︽典︽搬得︽搬睬︽般扳︽办︽碟搬邦︽登稗﹀雏半︽别︽伴巢敌︽稗爸︽︽︽︽︽︽罢摆稗︽冲︽梆︽比办︽蹬邦︽斑敌︽扳倒︽拜扁︽闭爸邦︽碉︽底拜︽斑敌︽罢得︽搬拜罢︽得罢︽办︽搬敞拜︽斑︽锤邦︽底拜﹀ 
 



 

Lyrics: 搬敞拜搬敞拜搬敞拜搬敞拜︽︽︽︽串罢邦串罢邦串罢邦串罢邦︽︽︽︽宝宝宝宝︽︽︽︽败爸败爸败爸败爸︽︽︽︽碘爸碘爸碘爸碘爸︽︽︽︽扳便扳便扳便扳便︽︽︽︽搬邦搬邦搬邦搬邦︽︽︽︽梆梆梆梆︽︽︽︽搬雕拜搬雕拜搬雕拜搬雕拜︽︽︽︽办办办办︽︽︽︽吹吹吹吹︽︽︽︽蝶爸蝶爸蝶爸蝶爸︽︽︽︽吵吵吵吵︽︽︽︽搬睬罢搬睬罢搬睬罢搬睬罢︽︽︽︽斑斑斑斑﹀﹀﹀﹀        
Yari Aso’s Prayer-song for the Tanglung Leader   

 涤︽地︽瓣罢︽瓣︽地︽册稗︽败爸︽稗唰 O! On the beautiful Mt. Nyin Tang  霸︽脆︽伴柏扳邦︽串罢邦︽霸︽搬睬︽罢册邦唰 The twelve confederations which don’t agree 

 表邦︽伴标罢︽淬︽醇邦︽瓣︽成拜︽搬郴唰 Stay, discuss and be agreeable 船罢邦︽炊笛︽碘罢︽碧爸︽搬敌︽罢瓣爸︽半唰 The lucky herding place where there are livestock, calves and sheep 

 稗爸︽兵︽扳档︽伴船半︽编︽尝︽搬唰 The centre which has arisen in the ocean 涤︽卞︽办爸︽敞爸︽编︽霸︽搬唰 O! The snow of one thousand horses  

 扳车︽摈拜︽扳︽才罢︽残爸︽地罢︽抵﹀﹀ The mane of the Amdo mare is visible 炒邦︽脆︽颁拜︽阐笛︽残爸︽地罢︽抵唰 A small stallion is visible beside that 

 岛︽碉︽蒂︽凳罢︽编︽罢吵爸︽柄拜唰 The lineage of the yak is the plateau suhruh  罢稗︽稗罢︽淬︽惩半︽卞︽绰︽地唰 That is the holy mountain of the black yak 

 伴淳︽超笛︽滇︽旦拜︽典︽殿罢︽抵唰 The hair on the female yak and on the heifer is shivering   炒邦︽脆︽颁拜︽炊笛︽残爸︽地罢︽抵唰 A small calf is visible beside them 

 晨︽罢瓣伴︽扳︽唇罢︽地︽才稗︽淬 The blue rocky mountain with slate 罢稗︽拜坝半︽淬︽碘罢︽编︽绰︽地唰 That is the holy mountain of the white sheep 

 伴搬伴︽荡︽蒂︽搬办︽霸︽靛罢︽抵唰 The sheep’s wool vibrates as it bleats    炒邦︽脆︽颁拜︽碘罢︽残爸︽地罢︽抵唰 A lamb is visible beside that 

 碘邦︽瞪半︽搬︽伴灿罢︽阐稗︽罢佰扳︽拜充唰 The body called the universe, is a proverb 碘邦︽搬雕拜︽稗扳邦︽搬兵拜︽刁拜︽池︽搬吵稗唰 The lucky body is the seven precious jewels  

 稗爸︽扳倒︽淬︽扳半︽卞︽扳档︽淬唰 The lake of butter inside the dzomo  拜锤半︽扳便︽扳敌︽荡邦︽遍爸邦︽搬采︽布唰 The fifteenth day of the beginning of summer 

  罢摆伴︽胆办︽白稗︽冲︽敞拜︽编﹀ The upper place where the capable one is 长罢︽绊︽地敌︽梆︽寸︽扳板拜︽编﹀ The ancestor bestowed the young man 



 扳拜伴︽罢碉扳︽编︽伴唇邦︽吹︽搬扮罢︽吵邦唰 When you put the result of three arrows 蹬︽打爸邦︽邦敌︽吹︽典︽拜罢伴︽拜便唰 The upset man must be happy 

 拜贬爸︽梆︽才稗︽绰︽地︽扳便︽搬唰 The holy mountain’s top almost reaches the blue sky 拜贬爸︽罢稗︽编︽罢稗邦︽斑︽伴纯罢︽第拜唰 In that sky live dragons 

 伴纯罢︽穿︽残爸︽泵拜︽伯︽地罢︽稗邦唰 The voice of dragons can be heard 拜︽穿︽残爸︽伴纯罢︽编︽吹︽得罢﹀ Da! The son of a small dragon 

 点罢邦︽辟半︽霸半︽拜便邦︽搬︽瓣半︽的唰 When you bring a gift, show gratitude  岛︽臂︽瓣罢︽绰︽地︽扳便︽搬唰 The holy mountain-top on the beautiful plateau 

 岛︽罢稗︽编︽罢稗邦︽搬︽伴戳爸︽第拜唰 A wild yak is living on the plateau 伴戳爸︽地︽唱半︽扳便︽稗︽伴倒扳邦︽稗邦唰 The wild yaks gather on the mountain top 

 捶爸︽蠢︽叼半︽伴戳爸︽编︽吹︽得罢﹀  Wong! The wild yak’s son 点罢邦︽辟半︽霸半︽拜便邦︽斑︽瓣半︽的唰 When you bring a gift, show gratitude 

 稗罢邦︽拜罢伴︽忱稗︽绰︽地︽扳便︽搬唰 On the holy mountain is a paradise forest 稗罢邦︽罢稗︽编︽罢稗邦︽搬︽长罢︽第拜唰 There is a tiger living in that forest 

 长罢︽拜扳半︽瓣罢︽颁爸︽稗邦︽吹拜︽稗邦﹀﹀ The beautiful red tiger comes out from his den 瓣爸︽兵搬︽办︽绊︽扳︽搬搬邦︽稗邦唰 Yang! The stripes on the back appear 

 涤︽拜扳半︽瓣罢︽长罢︽编︽吹︽得罢﹀ O! The beautiful red tiger’s son 点罢邦︽辟半︽霸半︽拜便邦︽斑︽瓣半︽的唰 When you bring a gift, show gratitude 

 涤︽败爸︽碘爸︽扳便︽搬邦︽扳便︽伴刀稗唰 O! The leadership of  the Tanglung leader 扳︽坝︽搬拌伴︽颁爸︽编︽弊扳︽伴刀稗唰 Especially his leadership of the family 

 涤︽雕爸︽稗︽拜遍︽冬︽伴闭半︽稗邦唰 O! The protector deity will follow you everywhere  拜︽搬撑拜︽稗︽邦︽罢得︽罢惩稗︽稗邦唰 Da! Wherever you go, you can stay  

 瓣爸︽兵︽扳霸半︽超罢邦︽编︽吹︽得罢﹀ Yang! Son like a wall-sized thunderbolt 点罢邦︽辟半︽霸半︽拜便邦︽斑︽瓣半︽的唰 When you take a gift, show gratitude 



 挡罢︽胆︽搬︽白稗︽冲︽炒︽翟稗唰 These words are the root 

 

Notes 

Mt. Nyin Tang -地︽册稗︽败爸 a mountain in the vicinity of Dzogi 扳倒︽拜扁 County, Ngawa 卜︽搬 Tibetan and Qiang 憾爸Autonomous Prefecture, Sichuan 殿︽边稗 Province 

The snow of a thousand horses - the horses are so numerous, they cover the ground like a blanket of snow 

Amdo - north-eastern Tibet 

Suhruh -碉︽蒂, a small bush, about one metre high, commonly used as fuel, found in high altitude areas 

Seven precious jewels – They are: jewel, queen, horse, elephant, wheel, general, minister. These seven items are 

often seen together in temple decorations and thangkas, but may also be seen in domestic items such as bowls. 

Dzomo -扳倒︽淬, a female yak-cow hybrid, renowned for the quality of its milk  

Tanglung - Tanglung败爸︽碘爸 is a tribe in Dzogi 扳倒︽拜扁County which is very near to Machu 搭︽残 County in 

Gansu. It literally means ‘plain and valley’. 

Wherever you go, you can stay - People might not be able to stay in a new place for two reasons. Firstly, if 

they have a bad relationship with the Zhidag罢得︽搬拜罢 (local owner deities). Secondly, if they have bad 

relationships with local people – this is particularly true of leaders. If a person can stay wherever they can go, 

this implies that they are capable, and powerful. 

A wall sized-thunderbolt - meaning that the son is very strong, physically powerful 

These words are the root - meaning, that these words are meaningful 


